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public domain including harmonization

                                HEBRAIC AMEN

The tune used for this setting is a Hassaidic nigun, which traditionally is sung with a wordless 

symbol such as "lai".  "Amen" should be pronounced "Ah-men".  Alternatively the Hebrew word 

for "amen", which is "a-mein  (pronounced "aw-mein") may be used.  

The piece may be repeated one or more times varying the assignment of voice 1 and voice 2 to 

high, low or mixed voices. 
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